MENU hw == 52 RESTAURANT

Polévky | Suppen | Soups P Krumlovqky

Polévka dle denni nabidky | 85 K& ~
Tagessuppe | CZK 85 / ml);’n

Soup of the day | CZK 85
A: bude upfesnéno na vyzadani | Beraten werden | to be advised

Gulasova polévka, chléb | 110 K¢
Gulaschsuppe, Brot | CZK 110

Gulasch soup, bread | CZK 110
A:1,9

Hlavni jidla | Hauptspeisen | Mains

Smazeny veprovy fizek z dolnorakouského plemene Duroc, tradi€éni bramborovy salat | 310 K&
Schweinechnitzel der niederésterreichischen Rasse Duroc, traditionell Kartoffelsalat | CZK 310

Fried pork cutlet ("schnitzel") from the Lowe Austrian Duroc breed, traditional potato salad | CZK 310
A:1,3,7,9,10

Mlynsky hovézi gulas, karlovarsky knedlik, cibule, kien | 320 K¢é

Rindergulasch aus der Muihle, Krauterknodel, Zwiebel, Meerrettichl CZK 320

Mill beef goulash, traditional herb dumplings, onion, horseradish | CZK 320

A:1,3,7,9,10,12

Pecené veprové kolinko, hoicice, kfen, nakladana zelenina | 440 K&
Gebratene Schweinekeule, Senf, Meerrettich, eingelegtes Gemiise, Brot | CZK 440

Roasted pork knuckle, mustard, horseradish, pickled vegetables, bread | CZK 440
A:1,3,7,9,10

"Svickova" - Spikované hovézi, svickova omacka, houskovy knedlik, brusinky | 340 K&
Rinderbraten mit GemiiserahmsoBe, Knédelvariation , Preiselbeeren | CZK 340

Roast beef with vegetable cream sauce, variation of dumplings , cranberries | CZK 340
A:1,3,7,9,10

Konfitované kachni stehno, éervené zeli, variace knedlik( | 370 K&
Confitierte Entenschenkel, Rotkohl, Knédelvariation | CZK 370

Duck leg cenfit, red cabbage, variation of dumplings | CZK 370
A:1,3,7,9,12

Supreme z kukufi¢ného kufete, bylinkova bramborova kase, glazovana kofenova zelenina, jus | 370 K¢

Corn Chicken Supreme, Krauterkartoffelptiree, glasiertes Wurzelgemiise, jus | CZK 370

Corn Chicken Supreme, herb mashed potatoes, glazed root vegetables, jus | CZK 370
A:7,9,10,12

@

Filet z candata, bramborova kase s koprem, glazovana kofenova zelenina | 410 K¢
Zanderfilet, Kartoffelpliree mit Dill, glasiertes Wurzelgemiise | CZK 410

Fillet of pike perch, mashed potatoes with dill, glazed root vegetables | CZK 410
A:4,7

(12
.)

Zapecené $pecle se syrem, petreli a smaZenou cibulkou | 230 K¢
Gebackene Spatzle mit Kase, Petersilie und Rostzwiebeln | CZK 230

Baked spaetzle with cheese, parsley and fried onion | CZK 230
A:1,3,7

Q

Salat | Salat | Salad

Listovy salat s pecenou fepou, Gorgonzolou a ofechy s Yuzu medovym vinaigrette | 290 K&
Blattsalat mit gerdsteten Riiben, Gorgonzola und Niissen mit Yuzu-Honig-Vinaigrette | CZK 290

Leaf salad with roasted beets, Gorgonzola and nuts with Yuzu heney vinaigrette | CZK 290
A:7,8,9

Pfilohovy michany zeleninovy salat | 110 K¢ ’ (E’ 2,
Beilage gemischter Gemisesalat | CZK 110 \§
Mixed vegetable salad (side) | CZK 110

e

Détska jidla | Kindermenti | Kids menu

Jahodovy knedlik, tvaroh, maslo | 130 Ké @ Détska svickova omacka, houskovy knedlik, brusinky | 130 K¢
Erdbeerknddel, Hiittenkése, Butter | CZK 130 Kinder GemiiserahmsoRe, Knodel, Preiselbeeren | CZK 130
Strawberry dumpling, cottage cheese, butter | CZK 130 Vegetable cream sauce, dumplings, cranberries CZK 130

A:1,3,7 A:1,3,7,9,10

Dezerty | Nachspeisen | Desserts

Domaci jableény Stridl s vanilkovou oméacékou | 120 KE  Malinové brownies s karamelem | 140 K& (j’
n )

Hausgemachter Apfelstrudel mit VanillesoRe | CZK 120 Himbeer-Brownies mit Karamell | CZK 140
Homemade apple strudel with vanilla sauce | CZK 120 Raspberry brownies with caramel | CZK 140
A:1,3,7 A:3,7,8

Domaci livaneéky, bortivkovy Zzahour, tvaroh s vanilkou | 140 K¢é

Stidb6hmische Pfannkuchen (Liwanzen), Heidelbeersauce mit Vanille-Quark | CZK 140
Homemade South Bohemain pancakes, blueberry sauce, curd with vanilla | CZK 140
A1,3,7

K pivu | Zum Bier | To beer

Utopenec, nakladana zelenina | 125 K¢ Chipsy s chipotle a ¢esnekovou majonézou | 130 K&
Saure Wurst, eingelegtes Gemiise | CZK 125 Chips mit Chipotle und Knoblauchmayonnaise | CZK 130
Sour sausage, pickled vegetables | CZK 125 Potato chips with Chipotle and garlic mayo | CZK 130
A:1,3,7 A7

Kachni pastika s brusinkami, pecivo | 140 K¢& Bezlepkové pecivo na vyzadani u obsluhy O®
Entenpastete mit Preiselbeeren, Geback | CZK 140 Gluten-free pastries on request E’
Duck pate with cranberries, bread CZK 140 Glutenfreies Gebick auf Anfrage

A:1,3,7,12

Variace €¢eskych syrl a uzenin pro 2 osoby, cibulovd marmelada, ofechy, hroznové vino | 280 K¢
Variationen von tschechischem Kése und Aufschnitt fiir 2 Personen, Zwiebelmarmelade, Niisse, Trauben | CZK 280
Variation of Czech cheeses and cold meats for 2 people, onion marmelade, nuts, grapes | CZK 280
A:1,3,7,8,9,10,12

A= Alergeny. Seznam poskytne obsluha na vy2adani ¢ A, = Allergens. The list of them will be provided by the staff on reques!

t/ A = Allergene., Die Liste wird auf Anfrage vom Personal zur Verfugung gestelit

Restaurace Krumlavsky mlyn
Provozovatel: CBEU KM s.r.0, Okruini 627, Ceské Budéjovice 4, 370 01 1C: 19381077
www krumlovskymiyn.cz
restaurant@krumlovskymlyn.cz
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Pivo / Beer

Pivo z tanku / Draft beer from the tank | 0,41
Budvar Original krouzkovany svétly lezak / light lager | 75 K&
ALK 5% / 22 |BU horkost / bitterness

Budvar 33 svétly lezak / light lager | 75 K&
ALK 4,6% / 33 IBU hotkost / bitterness

Pivo ze sudu / Draft beer | 0,4
Budvar tmavy lezak / dark lager | 75 K&
ALK 4,7% / 24 |BU hofkost / bitterness

Dalsi piva / Other beer

0,501 Budvar nealkoholické pivo - ldhev / non-alcoholic beer - bottle | 65 K¢

ALK 0,5% / 23 IBU hofkost / bitterness

0,501 Paulaner Hefe Weiss nealkoholické kvasnicové pivo - lahev | 95 K&

ALK 0,0% non-alcoholic yeast beer - bottle

0,501 Birgo ochucené nealko pivo — plech / fruit non-alc. beer - tin | 70 K&

ALK 0,0%
0,401 Radler | 75 K¢
ALK 4,6%

Vino / Wine

Bilé / White | 1/81

Riesling - suché / dry, DEU | 80 K¢

Poryni Hesensko s jemnou kyselinkou / Rhine Hesse with delicate acidity

Sauvignon blanc - polosladké / semi-sweet, DEU | 80 K¢

Poryni Hesensko, ovocné aroma, kyselinka / Rhine Hesse, fruity aroma, acidity

Griiner Veltliner - suché / dry, AUT | 80 K&

Dolni Rakousko, ovocné aroma, vysSi kyselinka / Lower Austria, fruity aroma, higher acidity

Rosé | 1/8
Portugieser rosé - polosladké / semi-sweet, DEU | 80 K¢
Poryni Hesensko, ovocné aroma Cerveného ovoce / Rhine Hesse, fruity aroma of red fruit

Cervené /Red | 1/8]

Letargo Tempranillo Rioja - suché / dry, ESP | 80 K&

Intenzivni barva, bobulovité ovoce / Intense color, berry-like fruit

Zweigelt - suché / dry, AUT | 80 K&

Dolni Rakousko, rubinova barva, peckovité ovoce / Lower Austria, ruby color, stone fruit

Frizzantte | 1/81
Suché, jemné perlivé bilé vino / dry, slightly sparkling white wine | 75 K¢&

Nealkoholické napoje / Nonalcoholic drinks

0,331 Mattoni Grand - mineralni voda perliva / neperliva | 60 K¢
Mineral water sparkling / still

0,751 Mattoni Grand - mineralni voda perliva / neperliva | 95 K¢
Mineral water sparkling / still

0,85I Karafa vody / sody s ledem a citrusy | 85 K&

Carafe of water/soda with citrus fruits
0,85 Karafa vody / sody s ledem | 70 K¢
Carafe of water / soda with citrus fruits

0,201 Granini - pomeranc / ¢erny rybiz / jahoda / jablko | 80 K¢
Granini - orange / blackcurrant / strawberry / apple

0,25l Pepsi Cola — Pepsi Max / no sugar | 75 K¢

0,25l Mirinda - pomerancova limonada | 75 K¢

QOrange lemonade

0,25l Lipton - ledovy €aj - citron | 75 K&

Lipton ice tea / lemon

0,45 Nase limonada dle nabidky | 85 K¢

Homemade lemonade according to the offer

0,20l Franklin & Sons - premium Indian tonic water | 90 K&

0,201 Franklin & Sons — zazvorové pivo / Ginger beer | 90 K¢

0,20I Franklin & Sons - Rebarbora & Ibisek / Rhubarb & Hibiscus | 90 K¢
0,25| Red Bull | 100 K¢

Kéva a teplé napoje / Coffee and hot drinks

Ristretto / Espresso / Lungo | 70 Ké

Cappuccino | 85 K¢

Latte / Videniské kdva / Viennese coffee | 90 K¢

Caj / Tea - Messmer bio sypany éaj / organic loose tea | 70 K&
(Earl grey / Jade green / Fruity camomile / Berry wow / Mint kiss)

0,181 Horka ¢okolada se Slehackou | 85 K¢

Hot chocolate with whipped cream

0,181 Grog | 75,-

0,181 Svarené vino bilé - ¢ervené / Mulled wine white - red | 95 K&

Aperitiv & michané napoje / Aperitif & Coctails
Aperol Spritz | 140 K&

Alkoholické napoje / Alcoholic drinks | 0,041
Jindfichohradecky Tuzemak, CZE | 65 K¢

Becherovka, CZE | 80 K¢

Jagermeister, DEU | 95 K&

Vodka Bistro, FRA | 95 K¢

Mermaid Salt Vodka GBR | 180 K¢

Gin Puerto de Indias Strawberry, ESP | 110 K&

Gin YU, FRA | 140 K&

Tequila Centinela Reposado 100 % agave, MEX | 170 K¢
Tequila Centinela Afejo 100% agave, MEX | 180 K¢
Rum Don Papa Baroko, PHL | 160 K&

Rum Kraken Black Spiced TTQ | 120 K&

Rum Millonario 10 Aniversario Reserva, PER | 160 K&
Whiskey Arran Robert Burns 5 Y.O. GBR | 150 K¢
Bourbon Buffalo Trace Kentucky Straight, USA | 120 K¢
Cognac Pierre Ferrand 1840 Original Formula, FRA | 190 K¢é
Slivovice Navrétilova pélenica, CZE | 140 K¢

Fassbind Vieille Pomme - Stafené Jablko, CHE | 170 K¢&
Fassbind Vieille Prune - Stafena Svestka, CHE | 170 K¢
Fassbind Vieille Poire - Stafena Hruska, CHE | 170 K¢
Fassbind Vieille Abricot - Stafena Merurika, CHE | 170 K¢

TEMATICKA SEZONNI NABIDKA

Jak se snoubi vyrazné chuti surovin s roénim obdobim?
Nenechte si ujit tydny specialit $éfkuchare Jindficha Vasicka.

01.11.-19.11.2023
10.11.-12.11.2023
20.11.-10.12.2023
11.12.-28.12.2023
02.01.-21.01.2024
22.01-11.02.2024
12.02.-03.03.2024
04.03.-24.03.2024
25.03.-14.04.2024

Zvéfina & Dyné

Svatomartinské menu

Houby, ofechy & kapusta

Advent & kastany

Zvéfina & kofenova zelenina
Zabijackové hody

Speciality z ¢eské ryby

Teleci, ¢erstvé byliny & ¢erny kofen

Velikonoce, bilé maso & $penéat

GRILL & MUSIC

KaZdou sobotu pfipravujeme jidla
pfimo z grilu a peceme sele za
doprovodu Zivé hudby
Every Saturday we prepare meals directly from the

grill and roast a piglet along with live music

Jeden Samstag bereiten wir Gerichte direkt vom
Grill zu und braten ein Ferkel bei Live-Musik

Crodino Rosso Spritz - nealko bylinkovy aperitiv / non-alc. herbal aperitif | 90 K¢
Lehce nahofkla a trpka chut krvavych pomeranél / Slightly bitter and bitter taste of blood oranges
Crodino Biondo spritz - nealko bylinkovy aperitiv / non-alc. herbal aperitif | 90 Ké

Lehce nahofkld a sladka chuf ovoce / Slightly bitter and sweet fruit taste
Vinny stfik / Wine with soda | 85 K&

1/8 vino / wine + 1/8 soda

Gin Puerto de Indias & Rhubarb-Hibiscus tonic water | 180 K¢
Jahodowy gin, tonik s pfichuti rebarbory a ibigku

Strawberry gin, tonic flavored with rhubarb and hibiscus

Moscow Mule | 180 K&

Vodka, zdzvorové pivo, limetkova $tava / Vodka, ginger beer, lime juice

Yu Gin & Indian tonic water | 180 K¢

Francouzsky gin, premiovy Indian tonic, okurka / French gin, premium Indian tonic, cucumber

Informace o obsatenych alergenech Vam poskytne obsluha na vyzadant.
Information about the contained allergens will be provided by the staff upon request.

Restaurace Krumlovsky mlyn

Provozovatel: CBEU KM s.r.0, Okruzni 627, Ceské Budéjovice 4, 370 01
1C: 19381077 DIC: CZ19381077

www.krumlovskymlyn.cz

restaurant@krumlovskymlyn.cz
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